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CTyJIEHTKA

OCOBEHHOCTH CTUXOTBOPHbLIX IEPEBO/IOB B.EPIOCOBA
(1a mpumepe nods3uu I1.Bepiena)

Cmamms npuceauena npoonemam xy00dcHb020 nepekiady. ABmop 3ynuHAEmovcs Ha
nepesazax ma 0coOIUBUX pucax sipulosux nepekiadie B. bprocosa.

TBopueckas cyabba bprocoBa-nmepeBoaurKa MHTEPECHA W MHOrorpasHHa. bynyun
CaMOOBITHBIM U OPUTUHAJIBHBIM MMOATOM, OJTHUM M3 3aUMHATENIEH PYCCKOTO CHUMBOJIU3MA,
B.bprocoB MOCBATHII OJIHY U3 YJIUBUTEIBHBIX I'PAHEN CBOETO TaJaHTA XYH0KECTBEHHBIM
nepeBoaaM (ppaniry3ckoil tupuku XIX Beka.

TanaHTIMBBIA KPUTHK U aBTOPUTETHBIA 3HATOK MO3TUYECKOTO HUCKYCCTBa, bprocos
HECIy4allHO OCTAHOBMJI CBOM BBIOOp HA MO33UM (PAHI[y3CKUX CUMBOJUCTOB, OJIU3KUX EMY
no AayxXy U mupoomynieHuo. OgHuM u3 nepBbix B Poccunm OH Hayan mNepeBOIUTH
[1.Bepnena. Pannue ombiTel bprocoBa Oblmm Hamewatansl B cOOpHUKax ,,Pycckue
cuMBoJiicThl” (1894,1895 rr.).

ITocnie bprocoBa mosiBuiCA ULeNbld psAx nepeBonoB Bepinena. B kxypHamax u
OTIIEIbHBIX cOOpHUKaX Bbixoauiau nepeoabl H.Houua, U.TxopxcBckoro, H.MuHnckoro,
N.Aunnenckoro, [1.Ilerposckoro, ®.Conory6a u npyrux. Cpenu 3THX MepeBOJOB €CTh U B
OOJBIIEH CTENEeHW YyAauyHbIEe TOMBITKM BOCCO3JAHUS HA JAPYrod S3BIK (PPaHITy3CKUX
noVIMHHUKOB. OIHAKO, BO BCEX ATUX NEPEBOAAX IMO33Us BepiieHa mpenacraBieHa JIMIIb
dbparMeHTapHO, TaK KakK IMEpPEBOJAYMKH PYKOBOJICTBOBAIMCH B BBIOOPE CTHUXOTBOPECHHIA
UCKJIFOUUTEIHLHO JTUYHBIM BKYCOM, HE 3a00TSACh O BOCCO3/JaHUU 1IEJIOCTHOCTH MOATUYECKOTO
MHpA OJTHOTO M3 BbIAarommxca no3toB @pannuu XIX croneTus.

BHOBBL M BHOBBH OOpamiasch kK cTUXOTBOpeHUsiM Bepiiena, bprocoB nmopabaTeiBaeT
CBOM TIEPEBOJIbI, CTPEMSCh K 00Jee TOYHOMY BOCCO3JaHHIO OOpa30B M MY3bIKAJIbHOCTH
opuruHaios. B 1911 rogy BeIXoAUT OprOCOBCKMIA COOPHUK TIEPEBOIHOM T1033uH Bepiiena. B
MPEAUCIOBUY TEPEBOAUUK YETKO (HOPMYIUPYET CBOIO 3ajady: ,,5 MOmbITalICs MEpEeBECTH
KaK BCE€ T€ CTUXOTBOPEHHUSI, KOTOPbIE AOCTaBWIN Bepineny cnaBy sydiero u3 GppaHily3cKux
mupukoB XIX Beka, Tak W Te€, B KOTOPBIX BBIPA3WIMCh OCHOBHBIE YEPTHI €I0
MHUPOCO3€pLIaHMs U TJIaBHBIE ATAIbl €ro CyAb0bl. MHe Obl XOTeN0Ch, YTOOBI MO COOPHUK
MOT JaTh PYCCKOMY 4YHTaTellt0 Oojiee WM MEHEe MOJIHOE MPEJCTABICHUE O >KU3HU H
TBOpYECTBE ,,0emHoro0 JInnuana” [1,6].

Tpyn bprocoBa ObLT OIIGHEH IO JOCTOMHCTBY. BOCTOp)XKEHHBIE OT3BIBBI
COBPEMEHHUKOB M MHOTOKpaTHBIC Tmepeusnanus cOopHuka (mocnemnee B 2001 romy)
MOATBEPKAAIOT 3HAYUTEIBHOCTh BKJIaZa bprocoBa B COKPOBHILHUILY PYCCKOM MEPEBOIHOU
MTOD3HH.

['myOoko u BcecTopoHHE H3y4yuB TBOpuecTBO Bepiiena, bprocoB TiarensHO
MOJXOJUT K 0OTOOPY CTUXOTBOPEHHM JIJ1s1 COOpHUKA, CTapasiCh BKIOUUTH Haubosee 110



XapaKTEePHBIC OO0pa3Ilbl, OTPAKAIOIINE TBOPUYECKYIO DSBOJIONHUIO MModTa. [lo MHEHUIo
BprocoBa, mepeBOIUMK JOJKEH OTTAJKUBATHCS OT OCOOEHHOCTEH TBOPYECKOTO METOJa
MEePEeBOIMMOTO TOA3Ta. Tak, B OOJBIIMHCTBE CTUXOTBOPEHUU COOPHHUKOB ,,POMaHCHI Oe3
cioB”, ,Korma-to m HemaBHO” cKa3ajcsi METOJl, KOTOPhIM ObLI Ha3BaH bBprocoBbIM
,»AMIIPECCUOHU3M B 11033UK”°. OCOOEHHOCTh 3TOT0 METOAAa COCTOMT B TOM, YTO MO3T HE
CTPEMHUTCS HapUCOBATh CBS3HYIO KAPTHHY WM paccKa3aTh MOCIEAOBATEIIBHO COOBITHS.
Bepnen nmaer psig 00pa3oB, OAMH 3a IPYTUM, COOTBETCTBEHHO TOMY, KaK OHHU SIBIISLITUCH
Hepe]T €ro B30pOM.

Tak, Hanpumep, ctuxoTBopenue Bepnena ,,/lepeBseB Tens B Boje...” (,,L ombre des
arbres dans la riviere embrumee...””) HamOMUHAET MEN3aXK XyA0KHUKOB-UMIIPECCUOHUCTOB,
IJIc BCE HESACHO, KaK OBl MOJCPHYTO IBIMKOW, pacTBOpeHO B Tymane. I[lorpyxkascer B
JWJIOBYIO TEHb JIEPEBbEB, JUPUUYECKUN Tepoil CIMBAETCA MOYHIOW C TeYaJbHBIM U
TaWHCTBEHHBIM MUPOM TPUPOJIbIL:

Le rossignol qui du haut d’'une branche
se regarde dedans, croit etre tombe dans
la riviere. II est au sommet d’'un chene
et toute fois il a peur de se noyer.
Cyrano de Bergerac

L ‘ombre des arbres dans la riviere embrumee
Meurt comme de la fumee
Tandis qu ’en I" air, parmi les ramures reelles,
Se plaignent les tourterelles.

Combien, o voyageur, ce paysage bleme
Te mira bleme toi-meme,
Et que tristes pleuraient dans les hautes feuillees
Tes esperances noyees! [5,103].

B MoACTPOYHOM IIEPEBOJAC 3TO CTUXOTBOPCHUC 3BYUYHUT TaK:

Conoseti, KOmopulil ¢ 8b1COMbL BEMKU
CMOMPUMCSL BHU3, yMaen, Ymo OH
ynaoem 8 pexy. OH Ha sepuiune 0yoa,
U 8CAKUL pa3 OH OOUMCSL YMOHYMb.
Cupano oe Beporcepax

Tenv depesbes 6 3amMyMaHeHHOU peKe
HUcuezaem, kax oviuka,
Tozcoa kak 6 8030yxe, cpedu 6emox
JKanyromes eopauypi.

O nymHux, 00 Kakoti cmeneHu 9mom 0J1e0Hbl Net3anc

Ommemun 61e0HOCmbIO Meds camozo,
U kak epycmuo naauym 6 ebicome JUCmenbl
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Teou ymonyeuiue naoesncool.

[Tepen mamu HeOoJbIIAS TIEH3aKHASI 3aPUCOBKA, TIE OKPYKAIOIIUE TPEIMETHI HE
CYILIECTBYIOT JIsl IO3TA OTJEIBHO OT cBeTa. [[jis1 3TOro aBTOp MCMONB3YET Pl S3bIKOBBIX
CPEeICTB, CIOCOOCTBYIOMMUX  OOJBINEH  BBIPA3UTEIILHOCTH W M300pa3UTEIBHOCTH
IPEIMETHOTO psija: TIaroa MOUrir - pacmeopsmucs, eackyms; TpAIarateabHbie hleme -
MepmeenHo-01eonsll, myckaviil, embrume zamymanennoiii; cymectsurenasnoe la fumee -
ObLMKA, ObIM.

OTTEHOK TPYCTH M MEJIAHXOJMM TEpPEJACTCsl COMOCTABICHUEM TEHU JI€PEBBHEB,
OTPaXXEHHBIX B BOJIC, U PEAIbHON JHCTBBI, OJETHOCTHIO U PAa3MBITOCTBIO Men3axa. Psn
AHTPOIOJIOTHYECKUX 00Pa30B, BHIPAKEHHBIX OJHUIICTBOPCHUSIMH (YMOHYBUIUE HAOEHCObL,
HCANylOmces,  cemylom — 20opauybl) YCUIMBAET HOTHl TMEYaIM, pa304yapoBaHUS U
HECOBITOYHOCTHU MEYTHI.

CoxpaHuB HEsICHbIE OYEepTaHHUs 00pa30B U OOII[YH0 TOHAIBLHOCTH CTUXOTBOPEHUS,
BprocoB nmocTuraer mMmoJHOTO YHHCOHAa C HACTPOCHHUEM U JYIIEBHBIMU IOPHIBAMU
JUPUIECKOTO TEPOS:

Conosvio, kKomopulii ¢ 8blcomsl 0y0a
2NIAIOUMCSL 8 PEKY, KAXHCEMCsl, Ymo OH
ynan myoa. Cuos Ha eepuiune 0yoa,
OH ObOUumcs YmoHyme.
Cupano oe bepocepax

Tenv 0epesves 6 600e, NOO CYMpPaAKOM CeObiM
Pacxooumcs, kax ovim.
Toeoa kak 6 evicome, ¢ OeliCMEUMEIbHbIX BeMEEl
Puvioaem conoseii.

U nymnux, 3aenanys k 0epesbim OJ1e0HbIM, - MaM
Bneoneem cmpawno cam,
JI ymoHyguwiue naoexicovl u meumol
Puvioarom ¢ evicomur [2, 98].

B nepBo3naHHOM BHJE OCTaBIIEH M METPUUYECKHI pa3Mmep OpuUruHaia, ,,Tak Kak
UMEHHO (hopma SIBISIETCS €IMHCTBEHHBIM CPEJICTBOM BhIpaxkeHus ayxa” [3, 523]. C Heit
CBs3aHa MpoOJieMa pa3BUTUSA M MPONOPIMU 00pa3oB. B 3ToM nepeBoaunk 00s3aH CIEMNo
CJIeI0BaTh 3a aBTOpOM. HEBO3MOKHO COKpaIllaTh UM YAJIMHATh CTUXOTBOPEHUE, HE MEHSS
B TO K€ BpeMsl €ro TOHA, JaXXEe €ClId IPHU STOM COXPAaHEHO KOJM4ecTBO oOpaszoB. U
JAKOHUYHOCTh, U aMOP(HOCTh 00pa3za MpeaycMaTpUBaIOTCs 3aMbICTIOM, U KaXKJ1as JIMLIHSSA
WJIM HEJIOCTAIOIIAsl CTPOKA MEHSIET CTENEHD €r0 HAPSHKEHHOCTH.

B nepeBome bprocoBa, kak W B OpUTHHANE, 3BYYHUT PA3HOCTOIHBIA AMO:
NSATUCTONHBIA  IMO TEPBOrO-TPETHETO CTHXa YEpPeNyeTcs C JBYCTOMHBIM SIMOOM
BTOpOro-yeTBepToro cruxa. IIpocogus gpaniry3ckoro si3pika (yAapeHHe Ha IMOCIEeIHEM
CJIOre) HaXOAMT CBOE aJIEKBATHOE BOILUIOIIEHHUE B MY>KCKOM prudme OproCOBCKOTO MepeBojia
(ceovi'm - Ovl'm, semae'ti - conose'it, meumst' - bicomwi’, 112



ma'm - ca'm).

OdeHp BaXKeH PUTMHUYECKUN PUCYHOK CTHXOTBOpEHHs. BepneH Bcerma ocraercs
BEpEH MPOBO3TJAIIEHHOM UM NpuHIMMY: ,,.De la musique avant tout!” (,,IIpexne Bcero -
my3bika!”). Camo Ha3zBaHue cOopHuka Bepnena ,,Romaces sans paroles” (,,Pomanchr 6e3
CJIOB”) CBHJIETEIBCTBYET O CTPEMIICHUHU IMO3TA YCUIUTh MY3bIKAJIbHYIO OKPACKy CTHXOB.
Yacto cnoBecHOE cofepKaHHe OTXOAUT Ha BTOPOH IJIaH, a TUICHSIOT MPEXKIEe BCETO caMu
3BYKH CJIOB, COUETaHUS TTIACHBIX M COTJIACHBIX, COHOPHBIX M HOCOBBIX.

TouHo nepenaB MpIcIU U 00pa3bl OpUrMHaia, bprocoB He ymyckaeT camy CyIIHOCTb
no33un BepneHa, OH MbITaeTCs HAWTH B 3BYKaX PYCCKHUX CJIOB YTO-TO COOTBETCTBYIOIIEE
MY3BIKE CJIOB ()PAHITY3CKHX, 10 BO3MOXXHOCTH HE CIUIIKOM yIassCh OT opuruHaia. ClIoBo
la tourterelle - copauya o 3ByKOBO¥ HAITOIHEHHOCTH CO3BYYHO PYCCKOMY mpeib, KOTOPOe
aCCOIMAaTUBHO YUTATEINb COJIMKACT CO CIIOBOM C0./108ell, O KOTOPOM pedb UJET B anurpade.
Taxum o6pazom, IepeBOAUUK T0OMBAETCS KOHCOHAHCA MEJIOINN OpUTHHAJIA U TTePEBO/IA.

OCHOBHBIM MpaBWIOM IS bprocoBa-mepeBoAUMKA SIBIAKOTCS CJIOBA: ,...€CTh
CpelicTBa y3HATh JAYIIYy M03Ta, Kak Obl UCKYCHO OH €€ He CKkpbiBall. Haymo BuuTaThes B €ro
CTUXH, U TI0 BCIBIXUBAIOIINM pr(Mam, 0 BHE3AITHBIM MepeOOsIM pUTMA yTaiaTh OueHUE
cepaua”’ [3, 536]. VMmeHHO 3TUM OTMEYE€HBbl OpIOCOBCKME MEPEBOMABI, TIJI€ YETKO
COOMIONAIOTCST METP U pa3Mep, YHUCIO CTPOK M ueperoBaHUE pudM OpUTHHANA, I7Ie
COXPAaHSETCs XapaKTep CIOBaps K 0COObIE MPUEMBI IEPEBOUMOTO MO0ITA, TUII CPABHEHUH H
NepexXo/Ibl TOHA.
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Summary
The article is dedicated to problems of artistic translation. The auther dwells on
merits end distinctive sentures of Bryusov translation exspressed in verse.
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